
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. 300
REMINGTON MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The Forster Ultra
Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest Seater Die above,
plus an ultra accurate micrometer adjustment. This micrometer adjustment allows
you to adjust bullet seating depth from .0005 inch to .001 inch increments, and
makes switching bullets easy - just dial back to your previous recorded setting.
Forster Ultra Seaters make fine tuning your bullets to the lands of your rifling
simple.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 300 REMINGTON MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006839
Mfr. No.: U00098
Cartridge: 300 Remington Ultra Magnum
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 757253026614

Item details

Made in USA
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung deiner
WiederladeMatrizen zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Matrizen immer außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe die Matrizen vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Wiederladen.
Lagere die Matrizen an einem trockenen, sicheren Ort, um versehentliche Beschädigungen oder Missbrauch
zu vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Spezifikationen für das Wiederladen.
Verwende immer die richtige Patrone für die Matrize, um Fehlfunktionen oder Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte deine Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Wenn du während der Verwendung der Matrizen auf Schwierigkeiten oder ungewöhnliches Verhalten stößt,
stoppe die Verwendung sofort und konsultiere den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Reinige die Matrize und die Wiederladepresse vor der Installation.
Montiere die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers sicher in der Wiederladepresse.
Stelle sicher, dass der Forster Cross Bolt Die Locking Ring ordnungsgemäß angezogen ist, um
Bewegungen während der Verwendung zu verhindern.

Nutzung:

Stelle die MikrometerEinstellung auf die gewünschte Geschosssetzungstiefe ein.
Setze das Geschoss in die Matrize ein und stelle sicher, dass es richtig ausgerichtet ist.
Betätige die Wiederladepresse gleichmäßig und stetig, um das Geschoss zu setzen.
Reinige nach der Verwendung die Matrizen, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Wiederladekomponenten gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wirf die Matrizen nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Kontaktiere deinen örtlichen Entsorgungsdienst für
Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Sicherheitsanfragen besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deren Kundenserviceabteilung. Stelle immer sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effizientere
Antwort zu erhalten.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sichereres Wiederladen mit den ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES gewährleisten.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES by Forster Products, Inc. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of your reloading dies. Please read this manual carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the dies for any signs of damage or wear before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when reloading.
Store the dies in a dry, secure location to prevent accidental damage or misuse.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer’s recommended specifications for reloading.
Always use the correct cartridge for the die to avoid malfunction or injury.
Make sure the work area is welllit and free from distractions.
Keep your hands and other body parts clear of moving parts during operation.
If you experience any difficulties or unusual behavior while using the dies, stop using them immediately and
consult the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Clean the die and the reloading press before installation.
Securely mount the die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the Forster Cross Bolt Die Locking Ring is properly tightened to prevent movement during
use.

Usage:

Set the micrometer adjustment to the desired bullet seating depth.
Insert the bullet into the die and ensure it is properly aligned.
Operate the reloading press smoothly and steadily to seat the bullet.
After use, clean the dies to remove any residue or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reloading components according to local waste disposal regulations.
Do not throw away the dies in regular household waste. Contact your local waste management service for
guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or safety inquiries, please refer to the manufacturer’s website or contact their customer service
department. Always ensure you have the product details on hand for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safer reloading experience with the ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES

Introducción
Gracias por elegir los ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus dies de recarga. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén siempre los dies fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona los dies en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al recargar.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro para evitar daños accidentales o mal uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y la munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las especificaciones recomendadas por el fabricante para la recarga.
Siempre utiliza el cartucho correcto para el die para evitar fallos o lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
Si experimentas alguna dificultad o comportamiento inusual mientras usas los dies, deja de usarlos
inmediatamente y consulta al fabricante.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Limpia el die y la prensa de recarga antes de la instalación.
Monta el die de manera segura en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Asegúrate de que el Forster Cross Bolt Die Locking Ring esté bien ajustado para evitar movimientos
durante el uso.

Uso:

Ajusta el micrómetro a la profundidad de asiento de bala deseada.
Inserta la bala en el die y asegúrate de que esté correctamente alineada.
Opera la prensa de recarga de manera suave y constante para asentar la bala.
Después de usar, limpia los dies para eliminar cualquier residuo o escombros.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No tires los dies en la basura doméstica regular. Contacta a tu servicio local de gestión de residuos para
obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre seguridad, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su
departamento de servicio al cliente. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para una respuesta más
eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga más segura con los
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi les ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos dies de rechargement.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez toujours les dies hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les dies pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Utilisez un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors du rechargement.
Rangez les dies dans un endroit sec et sécurisé pour éviter les dommages accidentels ou une mauvaise
utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications recommandées par le fabricant pour le rechargement.
Utilisez toujours la cartouche correcte pour le die afin d'éviter un dysfonctionnement ou des blessures.
Assurezvous que l'aire de travail est bien éclairée et exempte de distractions.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'utilisation.
Si vous rencontrez des difficultés ou un comportement inhabituel lors de l'utilisation des dies, cessez
immédiatement de les utiliser et consultez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Nettoyez le die et la presse de rechargement avant l'installation.
Fixez solidement le die dans la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die est correctement serré pour éviter
tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Réglez l'ajustement micrométrique à la profondeur de siège de balle souhaitée.
Insérez la balle dans le die et assurezvous qu'elle est correctement alignée.
Faites fonctionner la presse de rechargement de manière fluide et régulière pour enfoncer la balle.
Après utilisation, nettoyez les dies pour éliminer tout résidu ou débris.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant de rechargement inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations
locales de gestion des déchets.
Ne jetez pas les dies dans les ordures ménagères ordinaires. Contactez votre service de gestion des déchets
local pour obtenir des conseils sur les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance ou demande de sécurité, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter leur service
client. Assurezvous toujours d'avoir les détails du produit à portée de main pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement plus sûre avec les
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES ISTRUZIONI DI
SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi dies di ricarica. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni sempre i dies fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona i dies per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Utilizza idonei dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, durante la
ricarica.
Conserva i dies in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni accidentali o uso improprio.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e le munizioni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non superare le specifiche raccomandate dal produttore per la ricarica.
Utilizza sempre la cartuccia corretta per il die per evitare malfunzionamenti o infortuni.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di distrazioni.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.
Se riscontri difficoltà o comportamenti insoliti durante l'uso dei dies, interrompi immediatamente l'uso e
consulta il produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Pulisci il die e la pressa di ricarica prima dell'installazione.
Monta saldamente il die nella pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il Forster Cross Bolt Die Locking Ring sia correttamente serrato per prevenire movimenti
durante l'uso.

Uso:

Imposta la regolazione micrometrica alla profondità di seduta del proiettile desiderata.
Inserisci il proiettile nel die e assicurati che sia correttamente allineato.
Aziona la pressa di ricarica in modo fluido e costante per sedere il proiettile.
Dopo l'uso, pulisci i dies per rimuovere eventuali residui o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di ricarica non utilizzati o danneggiati secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i dies nei rifiuti domestici normali. Contatta il tuo servizio di gestione dei rifiuti locale per
indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di
contattare il loro servizio clienti. Assicurati sempre di avere a disposizione i dettagli del prodotto per una risposta più
efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica più sicura con gli ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES INSTRUKCJE
BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twoich matryc do
ponownego ładowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym podręcznikiem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze trzymaj matryce poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź matryce pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ponownego ładowania.
Przechowuj matryce w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec przypadkowemu uszkodzeniu lub
niewłaściwemu użyciu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i amunicji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji producenta dotyczących ponownego ładowania.
Zawsze używaj odpowiedniego naboju do matrycy, aby uniknąć awarii lub obrażeń.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas obsługi.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności lub nietypowe zachowanie podczas używania matryc, natychmiast
przestań ich używać i skonsultuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Oczyść matrycę i prasę do ponownego ładowania przed instalacją.
Solidnie zamocuj matrycę w prasie do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pierścień blokujący Forster Cross Bolt Die jest prawidłowo dokręcony, aby zapobiec
ruchowi podczas użycia.

Użytkowanie:

Ustaw regulację mikrometryczną na pożądaną głębokość osadzania pocisku.
Włóż pocisk do matrycy i upewnij się, że jest prawidłowo wyrównany.
Płynnie i równomiernie obsługuj prasę do ponownego ładowania, aby osadzić pocisk.
Po użyciu oczyść matryce, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
regulacjami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym serwisem zarządzania
odpadami, aby uzyskać wskazówki dotyczące odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z witryną
internetową producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta. Zawsze upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.



Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze
doświadczenie przy ponownym ładowaniu z ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi, että käytät latauskuuliasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä kuulat aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kuulat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, latausprosessin aikana.
Säilytä kuulat kuivassa ja turvallisessa paikassa, jotta vältät vahingoittumisen tai väärinkäytön.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat lataamista ja ammuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa latausmäärää.
Käytä aina oikeaa patruunaa, jotta vältät toimintahäiriöt tai vahingot.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Pidä kädet ja muut kehon osat liikkuvien osien ulkopuolella käytön aikana.
Jos kohtaat vaikeuksia tai epätavallista käyttäytymistä kuulia käytettäessä, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä
valmistajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Puhdista kuula ja latauspainike ennen asennusta.
Kiinnitä kuula tiukasti latauspainikkeeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että Forster Cross Bolt Die Locking Ring on kunnolla kiristetty, jotta se ei liiku käytön aikana.

Käyttö:

Aseta mikrometrin säätö haluttuun luodin istutussyvyyteen.
Aseta luoti kuulaan ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Käytä latauspainiketta sujuvasti ja tasaisesti luodin istuttamiseksi.
Käytön jälkeen puhdista kuulat, jotta kaikki jäämät tai roskat poistuvat.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet latauskomponentit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä kuulia tavallisen kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltopalveluun saadaksesi
ohjeita asianmukaisista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja varten
Lisäavun tai turvallisuusohjeiden saamiseksi viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän
asiakaspalveluosastoonsa. Varmista aina, että sinulla on tuotedetaalit käsillä tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisemman latauskokemuksen ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES tuotteella.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av dina omladdningsdies. Vänligen läs
denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll alltid dies utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera dies för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, vid omladdning.
Förvara dies på en torr och säker plats för att förhindra oavsiktlig skada eller missbruk.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade specifikationer för omladdning.
Använd alltid rätt patron för dies för att undvika fel eller skador.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från distraktioner.
Håll dina händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Om du upplever några svårigheter eller ovanligt beteende medan du använder dies, sluta använda dem
omedelbart och kontakta tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Rengör dies och omladdningspressen innan installation.
Montera dies säkert i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att Forster Cross Bolt Die Locking Ring är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under
användning.

Användning:

Ställ in mikrometerjusteringen på önskat kulans seatingdjup.
Sätt in kulan i dies och se till att den är korrekt inriktad.
Använd omladdningspressen smidigt och stadigt för att sätta kulan.
Efter användning, rengör dies för att ta bort eventuella rester eller skräp.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade omladdningskomponenter enligt lokala avfallshanteringsregler.
Släng inte dies i vanlig hushållssopor. Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för vägledning om korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp eller säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras
kundtjänstavdelning. Se alltid till att du har produktinformation till hands för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare omladdningsupplevelse med ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich přebíjecích dies. Před
použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy uchovávejte dies mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte dies na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Při přebíjení používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Uchovávejte dies na suchém a bezpečném místě, aby se předešlo náhodnému poškození nebo zneužití.
Dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučené specifikace výrobce pro přebíjení.
Vždy používejte správný náboj pro die, aby se předešlo poruše nebo zranění.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Držte ruce a ostatní části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Pokud během používání dies zaznamenáte jakékoli potíže nebo neobvyklé chování, okamžitě přestaňte dies
používat a poraďte se s výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Vyčistěte die a přebíjecí lis před instalací.
Pevně upevněte die do přebíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Forster Cross Bolt Die Locking Ring správně utažen, aby se předešlo pohybu během
používání.

Použití:

Nastavte mikrometrické nastavení na požadovanou hloubku usazení projektilu.
Vložte projektil do dies a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Plynule a rovnoměrně ovládejte přebíjecí lis, abyste usadili projektil.
Po použití vyčistěte dies, abyste odstranili veškeré zbytky nebo nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené přebíjecí komponenty podle místních předpisů o likvidaci
odpadu.
Nevyhazujte dies do běžného domácího odpadu. Kontaktujte místní odpadové hospodářství pro pokyny k
správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo bezpečnostní dotazy se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich
zákaznický servis. Vždy mějte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečnější zážitek při přebíjení s ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES.


